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Vprasanji za predhodno odlocanje

1. Ali je treba ¢len 263(1), (2) in (5) v povezavi s ¢lenom 256(1) Pogodbe o delovanju Evropske unije razlagati tako, da
tozba, vloZena zoper akte, na podlagi katerih se postopek zacne, ter preiskovalne in neobvezujoce predlagalne akte, ki jih
je sprejel pristojni nacionalni organ (kakor so opredeljeni v tocki 1 tega sklepa) v okviru postopka, ki ga urejajo ¢lena 22
in 23 Direktive 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 ('), ¢leni 1(5), 4(1)(c) in 15
Uredbe Sveta (EU) $t. 1024/2013 z dne 15. oktobra 2013 (%), ¢leni 85, 86 in 87 Uredbe (EU) st. 468/2014 Evropske
centralne banke z dne 16. aprila 2014 (%), ter ¢leni 19, 22 in 25 Testo unico bancario (italijanska enotna zakonodaja
o ban¢nistvu), spada pod pristojnost sodis¢a Unije ali pod pristojnost nacionalnega sodisca?

2. Ali je, natan¢neje, mogoce potrditi sodno pristojnost sodi¢a Unije, Ce zoper te akte ni bila vloZena splosna tozba za
razveljavitev, temvec tozba za razglasitev ni¢nosti zaradi zatrjevane krsitve ali neupostevanja pravnomocne odlocitve,
sprejete v okviru sodbe $t. 882/2016 Consiglio di Stato z dne 3. marca 2016, izvrSene v okviru postopka za izvrsitev
v skladu s ¢lenom 112 in naslednjimi Codice del processo amministrativo (italijanski zakonik o upravnem postopku) —
to je v okviru posebnega instituta nacionalne ureditve upravnega postopka — pri ¢emer je treba za odlocitev o navedeni
tozbi v skladu z nacionalno pravno ureditvijo razloziti in ugotoviti objektivne meje pravnomocne odlocitve, sprejete
v okviru navedene sodbe?

(')  Direktiva 2013/36/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. junija 2013 o dostopu do dejavnosti kreditnih institucij in
bonitetnem nadzoru kreditnih institucij in investicijskih podjetij, spremembi Direktive 2002/87 [ES in razveljavitvi direktiv 2006/48/
ES in 2006/49/ES (UL L 176, str. 338).

() Uredba Sveta (EU) it. 1024/2013 z dne 15. oktobra 2013 o prenosu posebnih nalog, ki se nanagajo na politike bonitetnega nadzora
kreditnih institucij, na Evropsko centralno banko (UL L 287, str. 63).

()  Uredba (EU) st. 468/2014 Evropske centralne banke z dne 16. aprila 2014 o vzpostavitvi okvira za sodelovanje znotraj enotnega
mehanizma nadzora med Evropsko centralno banko in pristojnimi nacionalnimi organi ter z imenovanimi nacionalnimi organi
(okvirna uredba o EMN) (UL L 141, str. 1).

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vloZilo Consiglio di Stato (Italija) 8. maja 2017 —
Legatoria Editoriale Giovanni Olivotto (LEGO) SpA/Gestore dei servizi energetici (GSE) SpA in drugi

(Zadeva C-242/17)
(2017/C 283/21)

Jezik postopka: italijanscina

Predlozitveno sodisc¢e

Consiglio di Stato

Stranke v postopku v glavni stvari

ToZeca stranka in viagateljica pritozbe: Legatoria Editoriale Giovanni Olivotto (LEGO) SpA

ToZene stranke in nasprotne stranke v pritozbenem postopku: Gestore dei servizi energetici (GSE) SpA, Ministero del’ Ambiente
e della Tutela del Territorio e del Mare, Ministero dello Sviluppo Economico, Ministero delle Politiche Agricole e Forestali

Vprasanji za predhodno odlocanje

1. Ali pravo Evropske unije, in zlasti ¢len 18(72 Direktive 2009/28/ES (') v povezavi z Izvedbenim sklepom Evropske
komisije 2011/438/EU z dne 19. julija 2011 (%), nasprotujejo nacionalni zakonodaji, ki jo predstavlja ministrska uredba
z dne 23. januarja 2012, in zlasti ¢lena 8 in 12 te uredbe, ki nalaga posebna bremena, ki so druga¢na in obsirnejsa od
tistih, ki se izpolnijo s pristopom k prostovoljnemu sistemu, ki je predmet odlocitve Evropske komisije, ki je bila sprejeta
v skladu z odstavkom (4) zgoraj navedenega ¢lena 18?
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2. Ce je odgovor na prejsnje vprasanje nikalen, ali je treba Steti, da se za gospodarske subjekte, ki sodelujejo v verigi dobave
proizvoda, tudi ¢e gre za subjekte, ki opravljajo naloge navadnega trgovca oziroma Cistega posrednistva, ne da bi
dejansko razpolagali s proizvodom, uporablja evropska ureditev navedena v prejsnji tocki (a)?

(')  Direktiva Evropskega parlamenta in Sveta z dne 23. aprila 2009 o spodbujanju uporabe energije iz obnovljivih virov, spremembi in
poznejsi razveljavitvi direktiv 2001/77[ES in 2003/30/ES (UL 2009, L 140, str. 16, in popravek v UL 2009, L 295, str. 20).

() lzvedbeni sklep Komisije z dne 19. julija 2011 o potrditvi sistema ISCC (International Sustainability and Carbon Certification) za
dokazljivo skladnega s trajnostnimi merili iz direktiv 2009/28/ES in 2009/30/ES Evropskega parlamenta in Sveta (UL 2011, L 190,
str. 79).

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vloZilo Amtsgerichts Hamburg (Nemdija) 15. maja
2017 - Bernhard Schloesser, Petra Noll/Druzba Air France SA

(Zadeva C-255(17)
(2017/C 283/22)

Jezik postopka: nemscina

PredloZitveno sodisce

Amtsgericht Hamburg

Stranke v postopku v glavni stvari

ToZeci stranki: Bernhard Schloesser, Petra Noll

TozZena stranka: Druzba Air France SA

Vprasanje za predhodno odlocanje

Ali je sodis¢e na kon¢énem namembnem kraju pristojno za obravnavanje odskodninske tozbe proti letalski druzbi na
podlagi Uredbe st. 261/2004 ('), ¢e je predmet pogodbe, sklenjene z dejanskim letalskim prevoznikom, povezava iz dveh
letov, pri kateri je predviden prestop potnikov, in na prvem odseku nastane velika zamuda?

(') Uredba (ES) §t. 261/2004 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 11. februarja 2004 o dolocitvi skupnih pravil glede odskodnine in
pomodi potnikom v primerih zavrnitve vkrcanja, odpovedi ali velike zamude letov ter o razveljavitvi Uredbe (EGS) st. 295/91 (UL,
posebna izdaja v slovens¢ini, poglavje 7, zvezek 8, str. 10).

Predlog za sprejetje predhodne odlocbe, ki ga je vloZilo Verwaltungsgerichtshof (Avstrija) 15. maja
2017 - E.B.[Versicherungsanstalt 6ffentlich Bediensteter BVA

(Zadeva C-258/17)
(2017/C 283/23)

Jezik postopka: nemscina

PredlozZitveno sodisce

Verwaltungsgerichtshof

Stranki v postopku v glavni stvari

Vlagatelj revizije: E.B.

Nasprotna stranka v revizijskem postopku: Versicherungsanstalt offentlich Bediensteter BVA



